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Палітыка савецкіх улад адносна нацыянальнага
школьніцтва ў Заходняй Беларусі ў 1939-1941 гг.

У перыяд  1921-1939 гг.  беларускамоўнае школьніцтва  на  землях
Заходняй  Беларусі  (kresach wschodnich) было  практычна  паўсюдна
выцеснена  польскамоўным  навучаннем.  Пасля  падзей  верасня
1939 г. такая сітуацыя пачала выпраўляцца. У выдадзенай 1-2 снеж-
ня  1939 г.  пастанове Савета Народных Камісараў БССР  і ЦК  кам-
партыі  Беларусі „Аб мерапрыемствах  па  арганізацыі народнай  аду-
кацыі  ў заходніх  абласцях  БССР”  быў  абвешчаны  курс  на  зада-
вальненне  нацыянальных  патрэб  у сферы  адукацыі  ўсіх  народаў,
што  пражываюць  на  іх  тэрыторыі. Пастанова  абавязвала  мясцо-
выя  ўлады  адкрываць  нацыянальныя  навучальныя  ўстановы  ў ад-
паведнасці  з этнічным  складам  насельніцтва  і пажаданнямі  наву-
чэнцаў  і іх  бацькоў1 .
Пасля  праведзенай  работы  па  вызначэнні  мовы  навучання  па-

чалі  стварацца  беларускія,  рускія,  яўрэйскія,  украінскія,  літоўскія
школы.  У месцах  кампактнага  пражывання  польскага  насельніцтва
па жаданні  бацькоў  пакідалі  польскія школы. У выніку  праведзе-
най  рэарганізацыі  адукацыйнай  сістэмы  з 5633 школ,  якія  дзейні-
чалі  ў 1940 г.  у Заходняй  Беларусі,  4192  (ці  74,4%)  прыпадалі  на
школы  з беларускай мовай  навучання,  у 987  школах  (17,5%)  вучні
займаліся  на  полськай мове;  функцыянавалі  таксама  173  рускія

1 Дзяржаўны архіў Брэсцкай вобласці (далей: ДАБВ), фонд 815, воп. 1, спр. 1а,
арк. 4.
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школы  (3,1%),  169  яўрэйскіх  (3%),  63  літоўскія  (1,1%),  49  украін-
скіх школ  (0,9%)2 .
Нацыянальны  склад школьнай  сеткі  ў асноўным  адпавядаў  эт-

нічнаму  складу  насельніцтва  заходніх  абласцей  Беларусі  таго  часу.
Так,  у Брэсцкай  вобласці,  дзе  сустракаюцца  месцы  кампактнага
пражывання  ўкраінскага  насельніцтва  і меншая,  чым  у іншых  рэгі-
ёнах  Заходняй  Беларусі,  доля  польскага  несельніцтва,  адпаведны
выгляд мела  і школьная  сетка:  80,4%  усіх школ  Брэстчыны  былі
беларускімі,  6% — працавалі  на  ўкраінскай мове,  5,9% — на  поль-
скай, 5% — на рускай і 2,7% — на яўрэйскай мове (ідыш)3. У Бела-
стоцкай  вобласці,  дзе  значная  частка  насельніцтва  вызначала  сваю
этнічную  прыналежнасць  як  польскую,  школьная  сетка  ў 1939/40
навучальным  годзе  мела  іншы  выгляд:  58,7%  усіх школ  былі  поль-
скімі,  33,8% —  беларускімі,  4,5% школ  працавалі  на  яўрэйскай мо-
ве, 1,7% — на рускай і 1,3% — на літоўскай4.
Зразумела, што  такая ўвага з боку  бальшавіцкіх улад  да замаца-

вання  нацыянальных  патрэб  насельніцтва  Заходняй  Беларусі  ў га-
ліне  адукацыі  ні  ў якім  разе  не  была  абумоўлена  сапраўдным  кло-
патам  аб  росквіце  нацыянальных моў  і культур  (нагадаем, што  ва
ўсходняй  частцы  рэспублікі  ў  гэты  час  быў  самы  разгар  кампаніі
па  фізічным  вынішчэнні  нацыянальна  свядомай  беларускай  інтэ-
лігенцыі,  ліквідацыі  сеткі  польскіх,  яўрэйскіх,  іншых  нацыяналь-
ных школ).  Адзначанае вышэй  талерантнае стаўленне  да вырашэн-
ня  праблем  нацыянальнай  адукацыі  ў заходніх  абласцях  рэспублі-
кі  было  абумоўлена  хутчэй  за  ўсё  палітычнымі  прычынамі.  Напя-
рэдадні  „добраахвотнага”  далучэння  трох  прыбалтыйскіх  краін  да
СССР Маскве  было  выгадна  праявіць  сябе  перад  сусветнай  гра-
мадскасцю  ў ролі  месіі, што  клапоціцца  аб  захаванні  і росквіце  на-
цыянальных  культур  „новапрыдбаных”  народаў.  Да  таго ж баль-
шавіцкім  уладам  важна  было  заручыцца  падтрымкай  насельніцтва
заходніх  абласцей  на  выпадак  магчымай  агрэсіі  з боку фашысц-
кай  Германіі.
Канстатуючы  факт  наяўнасці  значнай  колькасці  нацыянальных

школ  на  абшарах  Заходняй  Беларусі  ў разглядаемы  перыяд,  варта
зазначыць, што  яны  з’яўляліся  „нацыянальнымі”  толькі  па  форме,
па мове выкладання. Што датычыць зместу навучання,  яны з’яўля-
ліся  хутчэй  не  нацыянальнымі,  а савецкімі,  бо  ставілі  мэтай  не  за-

2 Падлічана  намі — С. Я.  па даных:  „Нар одная асвета”  (Мінск),  1989, № 3,
с. 80.

3 Падлічана намі — С.  Я. па  даных: „Зар я”  (Брэст), 2.XI.1989  г.
4 Нацыянальны  архіў Рэспу блікі  Белару сь (далей:  НАРБ), фонд  4, воп.  27,
спр. 243, арк. 24.



159

хаванне  этнакультурнай  тоеснасці  народаў  Заходняй  Беларусі,
а фарміраванне  ў апошніх  савецкага  менталітэту.
Дзеля  забеспячэння  гэтага  дырэктарамі  абсалютнай  большасці

польскамоўных школ  былі  прызначаны,  напрыклад,  выхадцы  з Са-
вецкай  Беларусі  і Расіі.  Так,  у г.  Беластоку  дырэктарамі  13  поль-
скіх школ  былі прызначаны 11  прыезджых з Расіі і 2  мясцовыя пра-
цаўнікі  асветы —  адзін  па  нацыянальнасці  беларус,  другі —  украі-
нец5.  З ліку  накіраваных  Масквой  у Беластоцкую  вобласць  для  ар-
ганізацыі  школьнай  работы  39  камсоргаў ЦК ВЛКСМ — 19  ру-
скіх, 13  яўрэяў, беларусаў усяго  4, палякаў — 3. Большасць  з іх —
жыхары г. Масквы  і Маскоўскай  вобласці.  Польскай мовай  з іх  не
валодаў  ніхто6 .
Прывядзем  фрагмент  „паспартычкі”  групы  асоб,  накіраваных

у 1940 г.  з Масквы  для  замяшчэння  кіруючых  пасад  у польскамоў-
ных  школах г.  Беластока:  „Зуева,  русская,  из г.  Наро-Фоминска
Московской  области,  направляется  в Польскую  среднюю школу
№ 1 г.  Белостока,  польским  языком  не  вдадеет. Ходякова,  руская,
из г. Москвы,  направляется в Польскую  среднюю школу № 4 г. Бе-
лостока, польским языком  не владеет. Полева, русская,  из г. Моск-
вы,  направялется  в Польскую  среднюю  школу  № 3 г.  Белостока,
польским  языком  не  владеет.  Баранова,  русская,  из г.  Воскресен-
ска Московской  области,  направляется  в Польскую  среднюю шко-
лу  № 12 г.  Белостока,  польским  языком  не  владеет.  Должанкова,
русская,  из г.  Красногорска Московской  области,  направляется
в Польскую  среднюю  школу № 5 г.  Белостока,  польским  языком
не владеет”7.
Нельга  не адзначыць, што  ў працэсе  рэарганізацыі школьнай  сет-

кі  ў Заходняй  Беларусі  ў 1939-1941 гг.  мелі  месца факты  ігнараван-
ня  нацыянальнага  складу  несельніцтва. Характэрна, што  амаль  усе
яны  прыпадаюць  на  арганізацыю  рускіх школ,  якія  нярэдка  адкры-
валі  нават  там,  дзе  рускамоўнае  насельніцтва  ўвогуле  адсутнічала
альбо  было  нязначным.  Так,  Індурскую школу  на  Гродзеншчыне
пераўтварылі  ў рускую,  хаця  з 709  яе  вучняў  толькі  4  прадстаўлялі
рускую  нацыянальнасць.  Такі ж лёс  напаткаў  і польскую школу
ў мястэчку Супрасль  Беластоцкага  раёна  нягледзячы  на  тое,  што
сярод жыхароў мястэчка рускіх увогуле не было. Пераўтварылі ў ру-
скія  таксама Пракаповіцкую  і Альшанскую школы  на  Беласточ-
чыне,  хаця ўсе  іх вучні  адзначылі, што яны — беларусы. У Васіль-
каве  пад  Беластокам  з дзвюх школ —  яўрэйскай  і польскай  зрабілі

5 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 8.
6 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 246,  арк. 66-68.
7 Тамжа, фонд 4,  воп. 27, спр. 246,  арк. 67, 68.
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адну рускую8  і г.д. Мелі  месца факты  пазбаўлення польскіх  і яўрэй-
скіх школ  капітальных  будынкаў,  якія  яны  раней  займалі,  і пераво-
ду  іх  у малапрыстасаваныя  для  заняткаў  памяшканні.  Вызваленыя
пры  гэтым школьныя  будынкі  нярэдка  перадаваліся  ствараемым
рускім школам, што мела  месца,  напрыклад,  у райцэнтры  Кнышын
Беластоцкай  вобласці9 .
Ігнараванне  нацыянальнага  складу  насельніцтва  і нацыянальных

запытаў народаў Заходняй Беларусі часам набывала настолькі вост-
ры  характар, што  адпаведныя  службы  вымушаны  былі  інфарма-
ваць  аб  гэтым  вышэйшыя  партыйныя  органы  рэспублікі.  Прывя-
дзем  некалькі  радкоў  з дакладной  запіскі  „Аб фактах  скажэння  ле-
нінска-сталінскай  нацыянальнай  палітыкі  аддзеламі  народнай  аду-
кацыі  ў Беластоцкай  вобласці”,  накіраванай  28  кастрычніка  1940 г.
у ЦК  кампартыі  Беларусі:
„Комплектование  кадрами  польских школ  в Белостоке  прошло

неверно.  (...)  В Польской  школе № 24  работает  директором  приез-
жий  из  восточной  области  комсомолец  тов.  Щевель. Никому  из
учителей  польской  национальности  он  не  доверяет,  поэтому  отно-
шения  с преподавателями  натянутые.  (.. .)  На  занятиях  преподава-
телей  не бывает,  так  как  не знает  польского  языка.
Августовский  район.  Присланы  в район  40  преподавателей,  не

знающих  польского  языка.  7  учителей  преподают  историю СССР
в польских школах на русском  языке. В детских садах воспитатель-
ницы  приезжие,  не  знающие  польского  языка.
Свислочский  район.  Заместитель  заведующего  районным  отде-

лом  народного  образования  тов.  Степанов  сделал  замечание  в учи-
тельской  преподавателям,  что  они  говорят  там  по-польски:  «Раз
среди  вас  присутствует  русский,  то  вы  разговаривайте  по-русски
или  переводите,  о чём  говорите»”10 .
Настойлівае  імкненне  новых  улад  пазбавіць  польскіх школьні-

каў  этнакультурнай  тоеснасці  і прывіць  ім  савецкі  менталітэт  вы-
клікала  ў навучэнцаў  пратэст,  які  праяўляўся  ў розных формах:
—  у масавых адмовах  вучняў польскіх школ  ад уступлення  ў ар-

ганізацыю  „юных  ленінцаў” —  піянераў, што  ўяўляла  сабою  здзіў-
ляючы  кантраст  у параўнанні  з дэманстрацыяй  лаяльнасці  да  но-
вых  улад  і амаль  пагалоўным  уступленнем  у піянерскую  арганіза-
цыю  вучняў  яўрэйскіх  школ.  „Отношения  между  преподавателями
Еврейской  и Польской  начальных школ  натянутые, —  сведчыць
дакладная  ў Цэнтральны  Камітэт  кампартыі  Беларусі  аб  становіш-

8 Тамжа, фонд 4, воп. 27, спр. 246, арк. 18, 19; фонд 4, воп. 27, спр. 243, арк. 5.
9 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 1.

10 Тамжа, фонд 4, воп. 27, спр.  243, арк. 7, 8, 11.
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чы  ў г.  Кнышын Беластоцкай  вобласці.  — Между  учащимися  Ев-
рейской  и Польской школ  отношения  исключительно  ненормаль-
ные,  вместе  не  играют,  дерутся.  В Польской школе  нет  ни  одного
пионера,  в Еврейской —  30  пионеров  из  46 школьников”11 ;
— у актах  псавання  і знішчэння  партрэтаў  савецкіх  правадыроў.

„В Польской школе № 4  (г.  Беластока — С.  Я.)  20.ІХ.1940 г.  в чи-
тальной  комнате школы  в журнале  „СССР  на  стройке”  в портрете
Сталина  были  выколоты  глаза”, —  сведчаць  радкі  дакладной  у ЦК
КП(б)Б.  У іншай школе  „портреты  вождей  на  одной  стенгазете
изорваны,  на  другой —  замазаны мелом”12 ;
— у актах  выкрэслівання  з раскладу школьных  заняткаў  урокаў

рускай мовы13 ;
— у публічных  выказваннях  пад  час  урокаў  свайго  шкадавання

фактам  страты Польскай  дзяржавы  і непрыняццем  новай  радзімы
— СССР.  „В некоторых школах г.  Белостока  были  случаи  реакци-
онных  выпадок, —  чытаем  у дакладной  у ЦК  кампартыі  Беларусі.
— В 5-й школе  на  уроке  литературы,  когда  при  объяснении  произ-
ведений Ванды Василевской  сказали,  что  она  нашла  себе  действи-
тельную  родину  в СССР, —  один  ученик  сказал,  что  нам  другой
родины  не  нужно  было”14 .
Як  уяўляецца, у якасці  адной  з форм  пратэсту вучняў  польскай  на-

цыянальнасці  і іх  бацькоў  супраць  правадзімай  уладамі  палітыкі  ру-
сіфікацыі  працэсу  навучання можна  разглядаць  таксам факты  адмо-
вы  ад  навучання  ў такіх школах, якія мелі  месца.  Так,  у 1939/40 нав.
годзе не наведвалі заняткі ў школах у г. Беластоку 230 дзяцей школь-
нага ўзросту,  у г. Гродна — 84 чалавекі, у Беластоцкім раёне  382 ча-
лавекі, у Заблудаўскім раёне — 459 дзяцей школьнага  ўзросту і г.д.15

Сходныя  працэсы мелі  месца  і ў Брэсцкай  вобласці16 .
Выказвалі  сваё  незадавальненне  зменамі, што  адбываліся  пасля

верасня  1939  г.,  не  толькі  вучні  і іх  бацькі,  але  і многія  настаўнікі
польскага  паходжання,  аб  чым  адпаведныя  органы  не  забывалі  ін-
фармаваць  партыйнае  кіраўніцтва.  „Преподавательский  состав
этой школы  (Польскай школы № 5 г.  Беластока — С.  Я.)  засорён
чуждым элементом, — сведчыць  дакладная  ў ЦК КП(б)Б. — Кра-
совский,  преподаватель  математики,  бывший  преподаватель  гим-
назии. Имел  собственный  дом.  В настоящее  время  дом  национа-

11 Тамжа, фонд 4,  воп. 27, спр. 243,  арк. 1, 2.
12 Тамжа, фонд 4,  воп. 27, спр. 243,  арк. 2, 8.
13 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 2.
14 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 6.
15 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 241,  арк. 3.
16 ДАБВ, фонд 279, воп. 1, спр. 1, арк. 38; фонд 282, воп. 1, спр. 65, арк. 20.
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лизирован. Настроен Красовский  антисоветски,  часто  вспомина-
ет  и хвалит  прежние  времена”17.  Зусім  невыпадкова,  што  на  но-
вапрыдбаных  землях  Заходняй  Беларусі  савецкія  ўлады  былі  вы-
мушаны  ва  ўсіх  аддзелах  народнай  адукацыі  ўвесці  пасады  палі-
тычных  інспектараў,  адказныя  функцыі  якіх  нярэдка  даручаліся
байцам  Чырвонай  Арміі,  якія  ўдзельнічалі  ў вызваленчым  пахо-
дзе  ў верасні  1939  года.  Так,  адказная  пасада  палітычнага  інспек-
тара  Кляшчэльскага  раённага  аддзела  народнай  адукацыі  Брэсц-
кай  вобласці  была  даручана  кандыдату  ў члены  камуністычнай
партыі  Папову,  які  да  гэтага  служыў  чырвонаармейцам  у 229-м
стралковым  палку18 .
Але  факты  ігнаравання  нацыянальна-адукацыйных  патрэб  у раз-

глядаемы  перыяд  закраналі  не  толькі  школьніцтва  польскай  і ін-
шых  нацыянальных меншасцей  Заходняй  Беларусі,  яны  праяўлялі-
ся  і ў дачыненні  да  тытульнага  этнасу  рэспублікі —  беларусаў.
І справа не абмяжуецца ігнараваннем  беларускай мовы з боку боль-
шасці  кіраўнікоў  органаў  народнай  адукацыі  Заходняй  Беларусі:
паказальна  ў гэтай  сувязі, што  ў „Беластоцкім  абласным  аддзеле
народнай  адукацыі  за  ўвесь  час  яго  існавання  ні  адзін  дакумент  не
быў  напісаны  на  беларускай  або  польскай мовах”19.  Уся  дакумен-
тацыя  вялася  выключна  па-руску.  Галоўная  праблема  была  ў тым,
што  створаныя  напрыканцы  1939  года  ў Заходняй  Беларусі  бела-
рускамоўныя школы  ўжо  напярэдадні  1940/41  нав.  года,  пасля  ня-
поўнага  года  работы,  улады  пачынаюць  пераўтвараць  у рускія.
Прычына  рэарганізацыі  тлумачылася  проста:  прысланыя Масквой
для працы ў іх „учителя — русские, белорусского языка не знают”20.
Так,  толькі  ў Вілейскай  вобласці  летам  1940 г.  былі  пераўтвораны
ў рускія  49  беларускамоўных школ. У г. Пліса  беларуская школа
была  рэарганізавана  ў рускамоўную  нягледзячы  на  тое, што  з 365
яе вучняў беларусаў было 283 чалавекі, у той час як рускіх — усяго
12. У іншым  райцэнтры — г. Мядзелі  адбылося  тое ж самае,  хаця
з 383  вучняў мясцовай  беларускай школы  было  ўсяго  13  прадстаў-
нікоў  рускай  нацыянальнасці.  Тое ж самае  мела  месца  летам  1940
года  ў Шаркаўшчыне, Астраўцы  і шэрагу  іншых  райцэнтраў.  Як
сведчыць  заключэнне  народнага  камісара  асветы Уралавай,  „пе-
речень  неправильно  реорганизованных  белорусских школ  этим  не
ограничивается”21 .

17 НАРБ, фонд 4, воп. 27,  спр. 243, арк. 7.
18 ДАБВ, фонд 279, воп. 12,  спр. 1, арк. 120.
19 НАРБ, фонд 4, воп. 27,  спр. 244, арк. 22.
20 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 244,  арк. 24.
21 Тамжа, фонд 4,  воп. 27, спр. 244,  арк. 26, 30.
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Узнікае  заканамернае  пытанне:  ці  панёс  хто  персанальную  ад-
казнасць  за  самавольна  ажыццёўленую  рэарганізацыю  беларуска-
моўных школ летам 1940 года? Такіх фактаў намі не выяўлена, што
сведчыць  аб  тым, што  гэтае  „самавольства”  мясцовых  улад  было
хутчэй  за  ўсё  санкцыянавана  зверху.  Так,  уладамі  быў  звольнены
з працы  і выключаны  з партыі  ў канцы  1940 г.  загадчык Пінскага
раённага  аддзела  народнай  адукацыі  Церадаткін,  але, што  пака-
зальна,  не  за  няправільную  рэарганізацыю  беларускамоўных школ,
а за  памылкі,  якія  былі  дапушчаны  пры  рэарганізацыі  „адмініст-
рацыйным шляхам  без  уліку  волі  бацькоў”  яўрэйскай  няпоўнай  ся-
рэдняй школы  ў рускую  ў адным  з мястэчак  раёна  (Лушкі)22 .
Разам  са  стварэннем  новых  нацыянальных  школ  на  тэрыторыі

Заходняй  Беларусі  ў  1939-1941 гг.  адбывалася  рэарганізацыя
(а ў значнай  ступені —  ломка)  усёй  той  сістэмы  адукацыі,  якая
складалася  пры Польшчы.  Так,  у адпаведнасці  з пастановай Са-
вета Народных Камісараў  БССР № 209  ад  22  лютага  1940 г.  гэ-
так  званыя  „паўшэхныя” школы  першай  ступені  былі  пераўтво-
раны  ў пачатковыя школы;  школы  другой  і трэцяй  ступеняў  —
у няпоўныя  сярэднія  школы;  гімназіі  і агульнаадукацыйныя  лі-
цэі —  у сярэднія школы.
Гэтай жа  пастановай  на  ўсёй  тэрыторыі  Заходняй  Беларусі  была

ўведзена  ўсеагульная,  абавязковая,  бясплатная  адукацыя.  Пры  гэ-
тым,  калі  ў сельскай мясцовасці  адукацыя  абмяжоўвалася  рамкамі
пачатковай  школы,  дык  у гарадах  прадугледжвалася  абавязковае
сямігадовае  навучанне. Уведзена сумеснае  навучанне,  быў  ліквіда-
ваны  падзел школ  на  мужчынскія  і жаночыя23 .
З верасня  1940 г.  пачалі  функцыянаваць  спецыяльныя  агульна-

адукацыйныя школы:  для  сляпых  дзяцей —  у г.  Гродна,  для  глуха-
нямых —  у мястэчку Белавежа  Гайнаўскага  раёна24.
Для  ліквідацыі  непісьменнасці  і малапісьменнасці  сярод  дарос-

лых  ствараецца  спецыяльная  сетка  школ,  якая  ўключала: школы
для  непісьменных; школы  для  малапісьменных; школы  павышана-
га  тыпу. Узровень  навучання  ў школах  першых  дзвюх  катэгорый
прыкладна  адпавядаў  узроўню  пачатковай школы,  а школ  павы-
шанага  тыпу для  дарослых —  адпавядаў узроўню  сярэдніх  і няпоў-
ных  сярэдніх  агульнаадукацыйных школ.
Навучанне  ў школах  Заходняй  Беларусі  ажыццяўлялася  па  ву-

чэбных  праграмах,  зацверджаных Народным Камісарыятам Ас-
веты  БССР. Вывучэнне  беларускай  і рускай моў  было  абавязко-

22 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 244,  арк. 24.
23 ДАБВ, фонд 282, воп. 1,  спр. 3, арк. 35.
24 Тамжа, фонд 279,  воп. 1, спр. 1,  арк. 70, 73.
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вым ва ўсіх школах. Пры гэтым беларуская мова вывучалася ў ру-
скіх  і нацыянальных  (польскіх,  яўрэйскіх,  украінскіх,  літоўскіх)
школах, пачынаючы з 3-га класа. Што датычыць рускай мовы, дык
у пачатковых  беларускіх  і нацыянальных  школах  яе  пачыналі  вы-
вучаць  з 2-га  класа,  а ў  сярэдніх  і няпоўных  сярэдніх школах —
з 3-га  года  навучання25 .
Для  забеспячэння  навучальнага  працэсу  педагагічнымі  кадрамі

ў 1940 г. былі адкрыты педагагічны інстытут у г. Беластоку, настаў-
ніцкія  інстытуты —  у Баранавічах,  Гродне, Пінску, шэсць  педага-
гічных  вучылішчаў  (у Беластоку,  Брэсце,  Гродне, Маладзечне, На-
вагрудку, Пінску)  і два  дашкольныя  педагагічныя  вучылішчы —
у Ваўкавыску  і Лідзе.  З мэтай  павелічэння  праслойкі  рабочых  і ся-
лян  сярод  паступаючых  у педагагічны  і настаўніцкія  інстытуты  пры
Беластоцкім  педагагічным  і Баранавіцкім  настаўніцкім  інстытутах
ствараюцца  рабфакі.  Заўважым,  аднак, што  дыдактычны  працэс
у зазначаных  інстытутах  ажыццяўляўся  пераважна  на  рускай мове,
на што  асабліва  паўплывала  ўвядзенне  12  чэрвеня  1940 г.  загадам
Усесаюзнага Камітэта  па  справах  вышэйшай школы  пры Саўнарка-
ме СССР  абавязковага экзамену  па  рускай мове і літаратуры26 .
Нягледзячы  на тое, што Народным Камісарыятам Асветы  Бела-

русі  былі  напраўлены  з усходніх  раёнаў  рэспублікі  на  пастаянную
работу  ў школы  заходніх  абласцей  697  спецыялістаў,  настаўнікаў
паўсюдна  не  хапала.  Як сведчаць  дакументы  таго  часу,  недакамп-
лект педагагічных кадраў дасягаў па  кожным з раёнаў 50-100 чала-
век,  і з гэтай  прычыны  большасць школ  вымушана  была  працаваць
на тры  змены27.  Да  таго ж,  далёка  не  ўсе настаўнікі  былі  адпавед-
ным  чынам  падрыхтаваны  да  працы  ў новых  умовах,  асабліва што
датычыць  ведання  імі  рускай  і беларускай моў  (адбівалася  адмоў-
ным  чынам  тое, што  ў папярэдні  перыяд  усё  навучанне  ажыццяў-
лялася  па-руску). Нядзіўна  таму, што менавіта  гэтыя  дысцыпліны,
як  сведчаць  дакументы28,  давалі  асноўны  працэнт  непаспяховасці
сярод  навучэнцаў,  і дзеля  выпраўлення  незайздроснага  становіш-
ча  раённыя  аддзелы  народнай  адукацыі  былі  вымушаны  паўсюдна
ствараць  пры  сваіх  метадычных  аб’яднаннях  гурткі  па  вывучэнні
беларускай  і рускай моў  для  саміх  настаўнікаў.
У новаўтвораных школах  катастрафічна  не  хапала  падручнікаў.

Так,  ужо  11  лютага  1940 г.  Савет  Народных Камісараў  Беларусі

25 Тамжа, фонд  282, воп. 1,  спр. 3,  арк. 35.
26 НАРБ, фонд 4, воп. 27,  спр. 244, арк. 2.
27 ДАБВ, фонд  279, воп.  1, спр.  5, арк.  11; фонд  282, воп.  2, спр.  20, арк.  41;

фонд 282, воп. 2, спр. 65, арк. 20.
28 Тамжа, фонд  282, воп. 2,  спр. 20,  арк. 40.
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быў  вымушаны  выдаць  за  № 174  спецыяльную  пастанову,  у якой
канстатавалася, што  ў выніку  непрыняцця Народным  Камісарыя-
там Асветы  і Дзяржаўным  выдавецтвам БССР  неабходных мер  па
забеспячэнні  навучальных  устаноў  заходніх  абласцей  падручніка-
мі  і вучэбнымі  дапаможнікамі  „зрываецца  нармальная  работа
школ”29. Аб незадавальняючым забеспячэнні падручнікамі сведчаць
і шматлікія  сігналы  з месцаў:  напрыклад,  пастанова  пасяджэння
Кобрынскага  райвыканкама  Брэсцкай  вобласці  ад  6  лютага  1940
г.,  у якой  адзначаецца, што  „ў школах  горада Кобрына  і Кобрын-
скага  раёна  ўвогуле  адсутнічаюць  падручнікі  па шэрагу  прадме-
таў, такіх, як геаграфія для 6 класа, матэматыка для 5 класа і інш.”30.
Здзіўляцца  гэтаму  не  прыходзіцца,  бо  планы  выдання  вучэбнай

літаратуры ў разглядаемы  перыяд не  выконваліся, асабліва што да-
тычыць  падручнікаў  на  беларускай мове.  Так,  з ліку  запланаваных
на 1940/41 нав. год 99 назваў падручнікаў на рускай мове да 1 каст-
рычніка  1940 г.  было  выдадзена  64  (што  складае  64,6%),  на  яўрэй-
скай  мове  (ідыш)  адпаведна  з запланаваных  62  убачылі  свет  43
(69,4%), на польскай мове — з 58 выдадзены 44 (альбо 75,9%), у той
час як  з ліку 76 запланаваных  падручнікаў на беларускай мове ўба-
чылі свет  толькі 39  назваў (ці  ўсяго толькі  51,3%)31.
Аднак недахопам вучэбнай літаратуры праблемы таго часу не вы-

чэрпваліся:  недастатковым  было таксама матэрыяльнае  забеспячэн-
не  новаўтвораных школ.  Як сведчаць  дакументы  таго  часу,  настой-
лівыя  звароты  кіраўнікоў школ,  раённых  органаў  адукацыі  з прось-
бамі  аб  дапамозе  становяцца  ў разглядаемы  перыяд  звычайнай  з’я-
вай. Прывядзем  толькі  адзін  дакумент —  зварот  загадчыка Кляш-
чэльскага  раённага  аддзела  народнай  адукацыі  ў Брэсцкі  абласны
аддзел  народнай  адукацыі  датаваны 23  лістапада  1949  г.:  „Клещель-
ский  РайОНО  сообщает,  что  46  человек  не  посещает школу  из-за
отсутствия  обуви  и одежды. Керосиновых  ламп  получено  15,  а для
того,  чтобы  занятия  з школах шли  нормально,  нужно  35  ламп. Из-
за  отсутствия ламп  срываются  последние уроки  в школах”32.  У Дра-
гічынскім  раёне Пінскай  вобласці ў 1939/40  нав.  годзе  не  змаглі  на-
ведваць заняткі  ў школах  25%  усіх  дзяцей школьнага ўзросту33 .
Не  праяўлялася, на жаль,  часта  і элементарнай увагі  да  бытавых

праблем  настаўнікаў, што  прыбывалі  ў незнаёмы  для  іх  край  з ус-
ходніх абласцей. У Парэцкім раёне  на Гродзеншчыне нярэдкімі былі

29 Тамжа, фонд  282, воп. 1,  спр. 3,  арк. 24.
30 Тамжа, фонд  282, воп. 2,  спр. 20,  арк. 41.
31 НАРБ, фонд 4, воп. 27,  спр. 241, арк. 7.
32 ДАБВ, фонд 279, воп. 1,  спр. 1, арк. 38.
33 НАРБ, фонд 4, воп. 27,  спр. 241, арк. 3.
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выпадкі,  калі  прыбыўшым  настаўнікам  прыходзілася  спаць  на  пад-
лозе,  да таго ж ім  не  выплачвалася своечасова  зарплата. У райцэн-
тры Крынкі  Беластоцкай  вобласці  9  настаўнікаў  вымушаны  былі
жыць  разам  у адным  пакоі34  і г.д.
Далейшы  ход  падзей  у справе  нацыянальнай  адукацыі  на  землях

Заходняй  Беларусі  сведчыць  аб  тым, што  ўлады  пачалі  рыхтавац-
ца  да  правядзення  дзейства,  сцэнарый  якога  двума  гадамі  раней
ужо  быў  апрабаваны  ва  ўсходняй  частцы  рэспублікі.  (Маецца  на
ўвазе  рашэнне ЦК  кампартыі  Беларусі  ад  3  ліпеня  1938  г.,  у адпа-
веднасці  з якім  школы  нацыянальных меншасцей  былі  рэарганіза-
ваны  на  тэрыторыі  тагачаснай  БССР  у рускія  і беларускія35).   Аб
падрыхтоўцы менавіта  такога  варыянта  развіцця  падзей  перака-
наўча сведчыць  накіраваная ў ЦК КП(б)Б напярэдані  1941 г. прось-
ба  загадчыка  Беластоцкага  абласнога  аддзела  народнай  адукацыі
Найдзіна  даць  яму  „соответствующее  указание  о реорганизации
польских,  еврейских  и литовских школ  в русские”36 .  Неабходнасць
такога  кроку  аргументуецца  ім  тым, што,  па-першае,  навучанне
ў польскіх школах  „фактически  проводится  на  смешанном  русско-
польском  языке”;  па-другое,  „перспектива  поступления  в ВУЗы
с польских школ не совсем хорошая, так как высших и средних спец.
учебных  заведений  с польским  языком  обучения  нет”;  па-трэцяе,
„в БССР  нет  учебных  заведений,  готовящих  кадры  для  польских
школ”;  і,  па-чацвёртае,  „руководящий  аппарат  в отделах  образо-
вания  не  в состоянии  оказать  серьёзную  учебно-методич.  помощь
школам,  т.к.  почти  все  работники  не  знают  польского  языка.  Сей-
час  требуется  проверить  преподавание  предметов,  а нашы  товари-
щи  без  знания  польского  языка  не  могут  это  сделать”.  І,  урэшце,
на  падставе  вышэйпрыведзенага  робіцца  безапеляцыйная  высно-
ва:  „Таким  образом,  требование  польского  населения  о реоргани-
зации  польских школ  в русские  вполне  правильное”37 .
Адзначым, што  ні  аднаго факта,  які  сведчыў  бы  аб  „требовани-

ях  польского  населения”  закрыць  свае  ж,  польскія, школы,  у да-
кладной  запісцы  загадчыка  Беластоцкага  аблана  не  прыведзена.
А што  датычыць сапраўднага  стану рэчаў,  дык  даныя сведчаць  ад
адваротным:  колькасць  польскіх  школ  на  Беласточчыне  ў разгля-
даемым  перыядзе  не  змяншалася,  а,  наадварот,  павялічвалася —
з 817 у 1939/40 нав. годзе да 838 школ у 1940/41 нав. годзе38. Анала-

34 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 11.
35 Тамжа, фонд  4, воп. 17,  спр. 19,  арк. 30.
36 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 25.
37 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 24-25.
38 Тамжа, фонд  4, воп.  243, арк.  16, 24.
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39 Тамжа, фонд  4, воп. 27,  спр. 243,  арк. 11.

гічна  складвалася  справа  і ў дачыненні да  напаўняльнасці  ўжо фун-
кцыянуючых  польскіх  школ:  колькасць  вучняў  у іх  таксама мела
тэндэнцыю  да  павелічэння.  Так,  напрыклад,  калі  ў 1939/40  нав.  го-
дзе  ў польскіх школах г.  Ломжы  на  Беласточчыне  навучалася  1190
вучняў, дык праз год іх колькасць дасягнула ўжо 1839 навучэнцаў39.
Ажыццявіць  свае  планы  русіфікацыі  нацыянальных школ  на  тэ-

рыторыі  Заходняй  Беларусі  савецкія ўлады  ў 1941  годзе  не  паспелі:
пачалася  вайна.
Як  бачна,  палітыка  савецкіх  улад  адносна  нацыянальнага школь-

ніцтва  ў Заходняй  Беларусі  ў 1939-1941 гг.  насіла  складаны, шмат
у чым  супярэчлівы  характар.  Станаўленне  нацыянальнага  школь-
ніцтва  на  ўз’яднаных  у 1939  годзе  землях  ажыццяўлялася  ў няпро-
стых міжнародных  і ўнутрыпалітычных  абставінах,  ва  ўмовах  цяж-
кага  эканамічнага  становішча,  нярэдка  пры  адсутнасці  самага  не-
абходнага  для  забеспячэння  элементарных  патрэб  асноўных  груп
насельніцтва.  Сапраўдны  ход  падзей  таго  часу,  у тым  ліку  ў галіне
нацыянальнага  школьніцтва,  істотна  адрозніваўся  ад  тых  хвалеб-
ных  апісанняў,  якія  нярэдка  яшчэ  і цяпер  сустракаюцца  на  старон-
ках  вучэбных  і публіцыстычных  гістарычных  выданняў.

Streszczenie
W okresie międzywojennym  na terytorium Zachodniej Białorusi  praktycznie nie było

szkół białoruskich. Po włączeniu tego obszaru w skład BSRR w 1940 r. istniały 5633 szkoły,
w tym 4192 (74,4%) z białoruskim językiem nauczania. W 987 (17,5%) placówkach oświa-
towych na terenie Zachodniej Białorusi nauczano w języku polskim, 173 (3,1%) rosyjskim,
169 (3%) żydowskim, 63 (1,1%) litewskim, 49 (0,9%) ukraińskim. Odsetki te z dość dużą
dokładnością odpowiadały udziałowi poszczególnych grup narodowościowych w strukturze
etnicznej Zachodniej Białorusi. Praktyka sowieckiej polityki oświatowej uczyniła szkolnict-
wo narodowościowe zupełnie iluzorycznym. W szkołach polskich dyrektorami często mia-
nowano robotników nie znających języka polskiego, a szkoły białoruskie były białoruskimi
tylko z nazwy. Placówki oświatowe od samego początku realizowały przede wszystkim prog-
ram wychowania obywatela państwa sowieckiego.


